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I IEsn namn!
En pa sill Barnsäng

Momnande Warnamoders
Mälgrundada Walighen

Til grafwärd
Ofwer

Mäläreborna och Dygderika, 
Nu Hos GUD saliga, 

8A8
^^^ 6^^»^KM^ 

V^I8L^, 

^L 0108.^^8 vti Kongl. O^mnatio, 

Jerr ^Z.10»^^^I8 
8k^k8LttUL»8 

^iärelfteliga Httstrttf
Nar hön , som then 19. februari!, och altsil pä nionde dy­
gnet ester ett walsignadt barnafödande, sachtmodeligen på 

sin barnsang assomnat hade ^ blef, pä then 25 t samma 
manad, är 1758, vnder en förnam och folkrik Försam- 

bling, vti Linköpings Domkyrkio, hos sina sa­
liga föräldrar bcgrafwen;

Föresiäld
Vti ett enfallig likpredikan 

Af
^VL^ 0^ ^^vn^^io, 

§. §. 7L. Dos. och DomProbst.
M-WMMM-DZM-^M -VZ^M^-^^-M^.W 

Tryckt i LINKÖPING/ Är 17Z9»



Herren Hieolo§iss I^LL^kiM 
Och

Kyrkioherdan wid Landeryds krLbsnäe- kg^orat, 

Hög-Ärewördiga oE Höglärda 
NaZiKro 

10^^^ 8k^k8OMM, 
Samt ock

Hans litzla, qwicka och straxt ester södflen mo­
derlösa k. Son,

HERR
^^^KK^HO 8?^^8^MckI;

Zlt Lhm förre mä, efter sin astundan och vpsät,hafwa tilfelle 
til at offenteligen betyga then kiärlek och heder,som han 

sinner sig skyldig sin i lifstiden aldrakiarafta wan och 
Maka, jamwal efter hennes död;

Och atthen stdnare mä framdels, ther Gud vnner honom 
tefwa, hafwa anledning at förnimma, hwad för Gud- 

fruchtig och dygdarik Moder han haft och i sin 
spädafta ålder genom döden hafwer mift; 
^swerlemnas och tilsirifwes nu omsider, 

n/19 ^ui. ar I7z9,
Thenna mycket korta och enfalligq

Likpredikan.
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GUD, wär HErras JEsu Lhristi Fader, barmher- 
tighetencs Fader och all hugswalelsis GUD, som ost 
hugswalar lallbedröswelse, hanhugswale ost nu sä, ae 
wikunne brigfwala them, som äro i bedroswelse, med 
then hugswa!clfc, thcrmcd GUD osthuZjwalar Uhet 
önste wi ost inbördes allesamman, i GUDS Faders, 
Sons och rhen H. Andas namn, Amen!

Uörberedelfen.
MM I! Mitt dotter , tu giör mig ett djertans 

sorg och bedrofwar nug. Med thessa jem- 
merfulla ord vtgöt sitt hjertas häpenhet och anq- 
stan then Israeliskeförsten och domaren Apsttbak» 
när han med seger öfwer GUds folks fienbar, 

^mmon8 barn, til sitt hus i ^ispg hemkom, och honom 
med pipande och dantzande mötte hans enda barn och dotter, 
then han med ett obetenckjamt löfte hade dömt til at blifwa 
brenneoffer HErranom: As! sade han, mitt dotter, 
tu gior mig en djertans Arg och bedrofwar mig 
Emedan Apostelen Paulus^)räknarthennaApsttbakibland 
G. Regementets troshjeltar, sä böre wi icke fleppa thessa 
ord, med mindre witherwid gifwe achtpä (i),Hurudan 
sig beklagade : Med sädana ord , thermed han gaf tilken- 
na sitt Hjertats innerliga förkrossande och hjert- krenckande 
angest, sågandes först: tu giör mig en djertans jdrg.

Ar
F^r,Ii- ^. ^) ^^. n: ^2.
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^^/-^ S/cL^^M, incurvsnäo insnrvasti Ms , mitt 

hjerta och mod, som war vphögdt af glädje öfwer segeren, 
befinncs r nng nu wara aldeles nederflägit och sasi^m 1 jor- 
denes ftofft ncdbogdt och nedenrampadt. Sedan sade han: 
tu bedrofwar mig; efter Hebraiffan: tu äst ibland mi­
na ^^^^, ibland them, som förstöra min sinnes ro, 
och mora tuig orolig, destört och genomängstig. ^ Si, sä, 
Med fadana ord beklagade sig .jepbtkgk, innefattandestberas 
memng vti thet litzla klago-och ömkans -ordet Aj, ach! we 
mig, min hjertans ängest är stor, min sorg är hjertkrenc- 
kande. (2), Hwarofwer han sig sii beklagade och jem- 
rade.. Icke theroftver, at dottren med spel och dants honom 
niotte, och sirledes sin fader hedra och fägna wille, samt ther- 
med sin glädje öfwer Faderens seger och heder betyga; ytan 
theroftver, at han ett ja obctencksamt löfte giort hade, i kraft 
af ywilket han moste se sin dotter blifwa ofrad HErranom 
trl brenneoffer. Thenna orsak til sin klagan och hsertänqflan 
ttlftod han siels,när han näst efter the anförda orden sade: Tv 
tag Hafwer opuat rum nruun in för HErranom, 
och kan icke kalla thet tilbaka. Han hade, när han 
drog til strids emot ^mmon8 barn, in för HErranom giort 
thet löfte, at om HErren walsignade honom med seger,at 
Han komme igen med frid, ta ffulle, hwad helst Vtu hans 
Husdor komme Honom ernot, han thet ofra til brett- 
neoffer ^). Thet är lett at finna någon obetencksamhet vti 
thetta löftet; men dock mycket lettareat finna, huru bestört, 
Häpen och ängflig lepbcbalc mötte bleftvit, när han säg at 
dotteren honom kom til mötes och besinnade, huru han, i följe 
af sitt giorda löfte, moste henne ofta til brenneoffer, och 
således warit sielf wällande til sitt enda barns och k. dotters 
dod och aflifwande. Thetta gick honom sii til hjertat,at äng- 
stan ther öfwerflödde och vpfyltte hans munn med thesia

*) E. ^oe/. i: //. ^) ^^c-. ii.- ^o, F/<.
jem-
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jemerfulla ord: Ai! min dotter, tu giör mig enhjertans 
sorg ock bedröfwar mig.

När jag, HERraus Walsignade och ILh 
skelige, wender mina ögon och tanckar pa thet for osi Här 
framstäldta och swartkläda lik, och besinnar, at thet ar 
then i lifstiden osi mycket kiara, nu hos Gud wisicrligen och 
ewinnerligen saliga, ^eLorstans, Fru ^^^ L^/I^ 
i^j^L vL^L^^ndalösekropp, sinner jag mig Hafwa 
orsak at lana domarens lepbrbakg ord och saga: Aj! mm 
dotter, tu giör mig en Hjertans sorg och bedrof- 
war mig. Henne har jag, thet Gud wet, haft och hållet 
kiar, såsom en dotter, ej allenast för then ödmiukhtt, ly­
dighet, blygsamhet, tysilatighet och andra Jungfru - dygder 
thervti hon mognade och behagade then tid, som hon war 
en fosterdotter i mitt ringa hus; vtan ock for then bc- 
stedelighet, ärbarhet och gudachtighet, hwarvti hon sedan 
sä lefwat, at jag theröfwer altid haft en hjertelig fagnad, 
then jag förmodat mig stolat fä muta til mina dagars anda. 
Men mitt hopp har bedragit mig: hon, som lenge Zter 
mig kunnat lefwa, ar för mig gängen vtu dodlrgheten.Mm 
missräkning och tin förbittida saknad gior, at jag ofwer tm dod 
beklagar mig och säger:Aj! min dotter, tu gror mrg ett 
Hjertans sorg ochbedröfwar mig. Gärthetta dödsfall 
mig sä til hjertat, huru Monde tä then efterlefwande Man och 
make häröfwer til mods wara ? Efter en mycket kort, doch mev 
kiar och liuflig fammanlefnad, moste han sakna then Hrelp, 
til hwilken han med all trygghet sig halla kunde / -; 
se then hustrun bäras död af huset, pä hwilken Håns 
Hjerta kunde sig förlata, at bergning honom ej isul- 
le fattas,^) och följa henne tilgrafwen,omhwrlkenhan 
war försäkrad, at hon stulle och willegiora honom ljust 
och icke ledt i alla hans lifsdagar; wisierligen Hafwer 

han
/) 6"^ 2: ,L. /) ^«v. Fl: ii, z^
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han orsak at hafwa sorg i hjertat och med munnen sig be­
klaga :Aj! min hustru, urin trogna maka, minidoga 
bohagsqwinna, min ögons lust, tugiörmig nuen 
hjertans sorg ,och tu bedröfwar mig. Kunde thet i 
linda och Vaggan liggande nyfödda enda barnet sin misming 
besinna, som thy hender genom k. moderens ja tidiga frän- 
falle, och med orden sig beklaga, wisserligen worde man af 
thy hörande t^enna medömkans - werda rösten: Aj! Min 
moder, tin död giör mig en hjertans jörg, och bedröf- 
war mig. Hwao hörer man, hwad weneer man annat 
höra af enda Broderen, af fosterbarnen, af husfolket, 
af frender, wenner och grannar, när och fierran, annat, 
an thetta klagorop: Aj! urin k. Syster, wär hulda hus- 
och matmoder, wär arada och elsfada fre neka, 
wan och grannqwinna, tu giör med tin ja hastiga 
död oss en hjertans jörg och bedröfwar oss? Si, ja hö- 
res har öfwer thenna i sin vetsta ålder och an vnga är afdödcn 
pä bär lagda Fru ^^ e/r^^i^^ o^voL^s hädan- 
ferd a alla sidor, ehwart man sig wender, klagan, aj,ach! 
och we! Men, horer til I christrogne alle, huru I 
eder stolen Hälla, nar I edra döda begrafweir; 
mottelig forg stolen I yafwa §). Sörger icke såsom 
hedningar, the ther intet hopp, och altsa ingen tröst, 
hafwa 6). Sörger; men synder icke med otoliqliet, knorr 
och misströstan. HErren Gud wisar eder ett träd, som kan, 
om I thetther Vti fetten, giöra edert mycket bitra 
jorga-och tarewatn fott^). Jag menar Guds Hel. 
Ord, som ar en himmelsk tröste- kella, thervtu the be- 
Drofwade kunna oja watn med glädje ^); och Guds 
hugswalelses brost, hwarafalla tröfthungriga sialar kun­
na suga sig matta /). Om hwilket Vaviä häfwerbekent: 

thet
») ^4°^^. L)^ ^^ ^iz -) L^, i/: /2. d ^, ^:;./) ^.^://,
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t!) et är mitt tröst i mitt elende, a t titt Ord, 
^Erre, wederqwicker mig //); och ^remias efter 
Hmwm : HErre / titt ord ar wär Hjertas frögd 
och tröst ^). Hwilket ock wi besanne, när wi siunas: 
Guds Vrd är i wär nöd och förg,wär säkra tröst 
och fasta borg w). Wäl an therförel Haftver jagej kun­
nat annat, än med eder, I sörgande, instemma vti jemmer- 
full klagan, såsom en swag mennistia ; sa wil och bör jag^ 
såsom en, then ther ibland eder Hafwer trösteembetet at 
föra, lära eder, huru I stolen sätta thet af HErranom 
Gudi eder wisada trösteträdet vti tbetta edart bitra 
L^aras-watn,at therta mä blifwa sött, thet är, hwad 
tröst I af Guds ord kunnen hafwa emot therta dödsfall, 
hwaröfwer I ärm bedröfwade. Gud,som ärhugswalelsens 
Gud, läte sitt ord wara läro-och trösterikt i wära hjertan; 
Hanbesegle både lärdomen och trösten med sin H Anda! 
Härom akalle wi honom alle, läsande af trogna och ödmiuka 
hjertan, i JESU namn- Fader wär, sdm äst i him- 
blom, helgadt rc.

1LHV8 i^im. 2:lZ.
lvarder liktväl salig ge- 

^nom barnsbörden, om hon blif 
lver t trone, och ktärlekenom och i 
Helgelsen med kyskhet.

Helga oss, HErre,i titte fanttittg: titt tal arfattttittg

A). ^/ zz- ; /0^ M) ^. 1/;^, K) M, ^: ^
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Engangen.
^I^N både förstreckelig och bedröfwelig dom afsade Her- 

ren GUD i Paradiset öfwer then första qwinnon 
och alt hennes kön, sä lindandes: Jag skal fä 

tig mycken wedermödo,tä tu aflat hafwer: 
tu skal föda tin barn med fweda -). För sig och sitt kön 
fick mannen ^äam fin dom och lexa; men thenne dom öf­
wer qwinnon, fom lydt biefwulen och bedragit mannen, gick 
förrvt och war sä förstreckelig a t höra-, som han ar bedröfwelig 
at pätencka; («)) afseende pä honom, som domen afsade, 
nemligen lekovab Liobim, HErren then treenige Guden, 
som hafwer macht at förderfwa kropp och siäl i Helf- 
wete?), emot hwilkens dom ingen mennistia, man eller 
qwinna , hwarken kan , bör eller tör något annat säga, än 
thetta:HErre, tuästrettferdig och delig, at tu thet- 
ta dömt hafwer?). (^) I afseende pä henne, öfwer 
hwilken thenblef afsagd, sorn war fuller Lva, jom koin of- 
werträdelsen ästad, then qwinnan, af hwilko synden 
är kommen och för hwars skull wi alle mäste do^); 
men Hwad hon vndsiides med, thet kommer med syndaarf- 
wet in pä alla hennes döttrar, hwar och en, fom i achtaftänd 
lefwer och med lifsfrucht walsignad blifwer,ware drotning 
eller then ringafta. (>) I afseende pä domens innehäll och 
lydelse om mycken wedermödo efter aflandet, ^^^ L^. 
^, multiplicanäo multiplicabo, och om myckett fweda 
wid och vnder barnafödflen; then la stor är, at Gud wid hen­
ne liknar ett folks yttersta nöd, sagandes om the 82- 
bvlonier.- förskreckelft, ängest och werk skal komma 
them vppä; the skolar hafwa wedermodo, jasom 

ett
») b^. §: ze,^)^/^ is.- ^^ ?) ^^. is- /- ^) ^ 2/: ^.
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ett then Der barn föder, tl?ett ette skal grufwa sig 
wid then andra, röd, såsom eld, skola Deras an- 
sichte wara ^). Gorgeligit är, at qwinnomen, the swa- 
gasta kiarillen, sädan synnerliga stör wedermöda och do- 
veliga bitter swede blefwit pälägd, och at thet naturens 
werk, som naturens HErre förordnat til mennistiornäslif 
och lifsdefremjande, är vnderkaftadt sådan wedermöda 
och sweda, som ofta tilflyndar antingen moderen, som 
lifwet meddelt, eller barnet, som lifwet fädt, eller ock 
them beggom dödm i sielfwa födelsen. Si, sä war then an­
förda Guds dom öfwer qwinnokönet förskreokelig at 
höra och är bedröfwelig at patencka, ehwad afftende 
man therwid hafwer. Men then bitterhet och galla, 
ftm thervtt finnes, är vtblandad med honung och sötma 
til hugnad och tröst emot thet, som ther förekommer sorg- 
och bedröfweligit. Til hugnad och tröst kan thet tiena(i), 
at wedermöda» efter afielsen och sweden i födflen är 
them palagd icke af en wred Gud, vtan af en försonad och 
mild Fader i Christo; ty när Gud afsade domen öfwer 
T va, hade han förrvt henne af syndafallet vprettat och vp- 
tagit til nåd genom thet första LuLn^elium om qwinnos 
säden, som ormens hufwud skulle söndertrampa X). 
Lherfore Laga Gudfruchtiga qwinnor wedermödon och swedan, 
säsom af Guds sin faders hand, emot med tolamod och nö- 
ge, sägande med Lli : Han är HErren, han glöre, 
Dsom Honomgodt tyckes /s). The kunna ock med alla 
them, som lida efter Guds wilja, om thet geller til döden, 
befalla sina siälar Gudi, såsom sinom trofasta ska- 
pare -), och förwifia sia, athan tager themi sin hand/ 
ther intet dödsqwal kan them widkomma "). (2) 
Ztt theras wedermöda och swede är rettmätig och wäl- 
forskyld- ingalunda swarande emot theras syndaskuld.

, OM
^4^. v-/./)^.;- V»/') I^E.^I^ ^ ^M^Z^
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Om efter syndaskulden Gud skulle fullfölja sin rett, 
the blefwo förderfwade alla slätt ewinnerliga. Gud 
handlar icke med them efter theras synder, ej heller 
wedergeller them efter theras missgierningar --). 
Dock ar wälförflyldt thet the lida; ty the hafwa arf-synd, 
och theröfwer syndat t alla sina dagar, och böra altsa 
saga med then botferdiga röfwaren: Thet är rett med 
oss; ty wi lide thet wära gierningar werde äro v), 
(z) AL Gud thermedsöker theras bettring och salighet. 
Han far them thenna wedermödon sch swedan, dels 
til en påminnelse therom, at the aro syndare, som hafwa 
intet at beröma sig af in för Gudi ^), Och böra alt- 
fä icke bannas pä Lva, som dragit öfwer them thenna 
fwära domen ; vtan med sorg och blygd betencka sin egen 
synd, sågandes hivar för sig: Sedan jag thetta lärde 
weta, siar jag mig yppa lenderna; jag är til skam 
kommen sch blyges , ty jag moste lida thet hän: 
i then wedermödo och sweda ) söm jag tilförne förtiene 
Hafwer v). Dels til syndalagens dämvande i lemarna,at 
onda luftar ej ma bringa synden til herrawelde i 
theras dödeliga lekamen 4). (4) At all theras we- 
dermöda och fwede är allenast timelig , gär snart!öfwer 
pch fär sin ända; är icke lik emot syndaskulden, eller i nå­
gon motto at likna emot Guds barns herlighet efter 
döden 2). Gä the med liftvet igenom, fti sannas om them 
Chrrfti ord: när qwimmn hafwer födt barnet, kom­
mer hon sin bedröfwelse icke ihog; ty hon gläds, 
atmenniskianärföddtilwerldena ^). Gellerthet ock 
t il döden för en gudfruchtig barnaföderffo; sä dör hon i 
sin kallelse, och sweden blifiver henne en wäg til Guds e- 
tviga rike, tit wägen ligger genom mycken bedröf- 

wel-
») ?/ loz: ^. v) L«o 2^^/. W) Ko-». ^.- ^. ^) ^, ^u!-.

^ ' Z)t Ko-s. 6:1^ «) Ko-»» §r,^. < ) ^ö^ zs: ^.
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welft ^, siat hon i sielfwa dödsstunden kan saga: lefwer 
jag, si lefwer jag HErranom; dör jag, sii dör jag 
HErranom; ehwad jag leswer eller dör, sii hörer 
ragHErran-m til ^). Si,sii krmna Chriftna barnaföder- 
flor hemta sig mongfaldig tröst af then förstreckeliga öfwer 
then: affagda Guds dom: Jag ssal fä tig myEen we- 
dermods, ta tu aflat Haswer: tu ssalt föda tin bam 
med siveda. Men, som ingen tröst gär öfwer then trösten 
for Christtrogna darnaföderstor, at the, mitt vnder sielfwa 
exsecutionen af then förstreckeliga Guds dom, kunna wa- 
ra förwifiade om sina siälars ewiga salighet; sii wiljag, 
ranledning af wär text, til Christelig vnderwisningoch tröst, 
ferdeles för them här sörgandom, och för Gudfruchtiga barna- 
foderstor, samt ock wär saligen döda, ^eÄorftan ^^^ ^ 
6^ gu^kr.i^^i)R.V8Ldl,til grafwärd och minne- 
stod , wid hennes grafoch begrafning förefteLla til at bestäda

En pä barnsängen afsomnad Barna- 
moders salighet.

1- Gäjom grundad pä en dryggelig hufwud- 
pelare, och

n. Väioin understödd af fyra wal passada 
Hornestenar

VO^tlN
^u ware HErren GUD osi blid och stom osi swaga,somal- 

„ altidbryte och i synd falle;
Han grore osi Hielp och bisiänd med sin mechtiga högra hattd, 

therom bedje wintt alle.
Han late war werk med osi gä wäl, ehwad the höra til kropp 

- eller siäl,
Sa wche wr hottom ara, til ewig tid hans loss bära. 

T»ttgo, minne, hög och sinne Lc.

B- M
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Ufhandlingen.

E^T hans täcka och kiära Lacken åminnelse, som dödde i 
barnsäng efter sin 3enom och hans Ze!rhmin, stulleblift 

wa hos efterkommanderna i walsignelse, reste karriLreben 
Jacob vp ett wärd öfwer dennes graf ^), hwilken 
^.ao^els grafwärd war wid macht i ^o6s tid 270 är 
therefter, och förmodeligen lengre sedan. At Herrl-eLo- 
reNL ^. lon^s 8?LL8eM0HL icke mindre kiära k^aobels, 
som pä lika sätt med Patriarebinnan är honom ifräryckt, 
Åminnelse inä hos oss blifwa i walsignelse ^), wit 
jag, henne til grafwärd och mumestod, ;nen them efterlev 
mandom och sörgandom til vaderwisiting och tröst wid 
hennes graf och begrafning, förestella en pä barnsånger» 
afsomnad Ldristtrogen barnamsders Mighet, efter 
then anledning, som wär rex- kan giftva mig, Nemligä '

1 Gäsom grundad pä ett oryggelig Hufwudpefire^ 
hwilken är then Christeliga tro. Therom fager Paulus: 
qwmatt, som i barnsbörd och födstl är stadd, och om hon thev 
vnder dö skulle, dllswek -^^^^^ ^/v^^t/^ hon skal blifwa 
salig likwäl,faft hon ejallenast syndat siclhvtan ock VLL 
L v a infört synden i werlden öfwer alla menniffior och kom­
mit öfwerträdelsett åstad, såsom ^u ord, efter wär 
Swenfla Vttolknmg. i föregäende verser- liuda; fast hon av 
stadd vnder sielfwa oxseeuftonen af then förstreckeliga 
dom,som GUDsielf afkunnat i paradiset öfwer Lva och 
alla hennes döttrar; likwäl alt thttta oachtadt, kan qwin- 
nan, barnaföderftan, blifwa salig, ja, hon skal blifwa 
Mig, om hott blifwer fast och itändande r trone. 
Med T^O förstas här ingalundaett stenheligt förestellande 
och munnens skrytande, hwarmed strymtare wilja androm 
inbilla, at the hafwa trona; icke heller en blott biitorist

. tro L
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tro, then 0E dieflarna hafwa^i vtan then fam 
na saliggiörande tro. Til hwilkm hörer (i) en grundelig 
kundskap om Chrifto, then rettferdiga Guds tiena-' 
ren, som genom sin kundskap giör menniskiorna ja- 
liga c .(2) en hiertelig lengtan ester IEsum och GUDs 
näd i honom,sädan , som pirbiicanen förklarade / stigandes: 
GUD, miskunda tig öfwer mig syndare ^ ; och så­
som en Chrifttrogen hos osi siunger : Nar sorgen mitt 
trenger, efter tig »nig förlenger, tu kant mig betst 
hugftvala. Then tu wilt bewara, dan är vthau 
fara, tu mig förswara; tig wil jag mig befalla ^X 
Öfwer thenna lengtan haftver JESUS sielf utropat si^ 
lighet: Salige aro the, jom hungra och törsta 
efter rettferdigheten; ty the skola mattade war- 
da x)^ En innerlig, jynnerlig och oryggelig hjer^ 
kats förtröjtan pä IESUM, at menmjUan fast och 
endast dristar och liter pä JESU förtienst, försoning och 
förlossning, kunnandes och börandes hwar för sig säga med 
kau!o : Thriftus hafwer eljkat mig, och gifwit 
sig vt för mig § . JESUS Lhristus ar af Gudi 
grord mig til wisdom, och rettferdighet och hek 
gelse och förlossning ^). Och med xboms min HEr- 
re och min Gud ^). Thenna tron är ett Christens dp^ 
raste cienoä. chermed han drager Guds hjerta och ktärlek 
til sig; ty HErrans ögon se efter tronat X Hon 
är hans öga, thermed han ser pä IESUM, och finner al­
lenast i honom sin rettferdighet Hon är hans öra, ther^ 
med han hörer och rattar Guds ords innerliga kraft och sötma. 
Hon är hans naja, thermed han drager til sig af Guds 
och hans Orde en wederqwickande lifslucht til lifs ' ). 
Hon ar hans tunga, thermed han sinakar rhet goda 

Guds
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Guds ord och then tilkommande werldenes kraft 

duru liuflig HErren är »-). Hon är 
^äÄ? han emottager, om famnar och

^A^^?^ vtl honom all Guds nåd, ttf och 
ett ord: tyenna tron är salighetens oryg- 

geltge grundpelares ty genom tron blifwer hjertat 
rettadt^)/ medan hon thet bestmcker med IEGU blod, 
E^^et, efter thet ar Guds Sons blod, kan rena en 
menmskro rfra alla thessynders). Ochthersädan hjer- 
Mb kemng ar skedd, ther är salighet, som bestär vti 
^u^ aMande; Hwarpa wi haftve JESU fasta försäk- 

Ikrop: Salige äro the renhjer^ 
5^' ^^ b?!^ se Gud ?). Genom trona nal-

Gudr, fager ^pottelen ^): ju närmer eld, thes 
^^^warme; ju närmer Christo, thes wisare salighet: 
^^"W ^ Honom t trone, sä nalkas han ost med salig- 

trona lkmde wi oss IEGULN, sä- 
som wara kläder, och llkasasom mwefwe ost vti hans rett- 
ferdtghetElftvandes ock JESUS boendes i hjertat ^). 
^hernu ^ESUS ar, ther är hans himmel och tillika 
saligheten; emedan thet är ett richtigt flut, at hivar tron 
ar, ther ar salighet, althenstundtherär Christus, och thet är ett 
fast ord: then ther tror, han skal warda salig -).

- dwaroch en, som tror på IEGUM, dan 
^l tcke forgas, vtanfa, ^, han hafwer ewinnerli- 
M llf X i Thenna tro, som pä sädant sett är salig- 
betetts okygAlrge grund-och hufwudpelare, gifwes 
; dopelftn, ther Christus med henne vtiklädes och salig­
heten vtt honom ffenckes afnäde; ty Gud hafwer giort 
oss saltga genom nva födelsens bad och then H. An- 
das förnyelse, hwtlken han öfwer oss rikeliga

? ) ^ 8-V. ^) ^. z.- ^ ,) ^^. ,,-:r6./) ^.
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krutet Hafwer genom wärfrelsare IESUM Lhri^ 
stum -s). Hon födes ock, styrkos och vppehälles af och med 
Guds Ord , hwaraf tron är , som IESUM anam­
mar och werkar saligheten; ty ordet ar en Guds kraft til 
fallghet, them, som tro -), och kan giöra the stålar 
faltga, r hwuka thet plantadt warder --). Andteliaen 
ftyrkes ock och uppehälles tron genom Christi nattwards 
werdiga begående; ty then andeliga nära förening, fom 
ta ster emellan IESUM och the werdiga gasters 'sialar, 
kan e/ annat^ an Hafwa med sig nåd, frid, lif, frögd och 
lalrghet. Håras folier nu ofeldarligen, at then, man eller 
qwinna, fom ar döpt, fom hörer och haswer med luft och 
lydno hört Guds H. Ord, och werdeligen begädt HErrans 
Hel nattward, then samma äger tron, genom trona 
IESUM, och vti JESU saligheten; och ar altsä hans 
eller hennes tro honom eller henne en oryggelig grnnd- 
och Hufwudpelare, hwarpä saligheten fattad och grun­
dad ar. Om nu en hafwande eller födande qwinna 
blifwerfast och ftändandesithenna nubestrefnatron,ta haf- 
wer hon, antingen hon blifwer wid lifwet, eller hon i barn- 
fangen dör, en aldeles pälitelig salighetspelare. Fast 
wedermodons och fwedans häftighet tyckes betaga och lika- 
som forqwafja hos henne ^E ^/; bör thet dock icke 
hennes eller andras hjerta bekymra; ät Guds nåd bör 
hon sig noga; ty hans kraft är mächtig i swaghe- 
ten «). Nr hon t dopeljen worden Guds barn, haswer 
hon elstat och hört Guds H. Ord, werdeligen nytjat 
HErrans H. nattward, lefwat i böner och åkallan, 
och forrvt befalt sin fak och sial Gudi, sinom trofasta 
tralfare; ja ar, fast vnder wedermödons och fwedans bit- 
terhet något annat af otolighet och fwaghet stulle fpörjas, 
wisierligen tron hos henne, och en Hufwud-pelare, ther- 

pä
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på hennes salighet grundas oryggeligen; ty tron ar byggd 
pä Guds nadalöftens ewiga ostvikelighet och JEsu 
förtiensts allmett-och fulkomlighet. Jag hafwcr, 
HErrans walsignade, wisat eder en pä barn sängen 
assomnad barnamoders salighet, såsom oryggeligen 
grundad; nu återstår, atjag ock korteligen wisar eder siunma 
qwinnos salighet

n Gajdm vnderstodd af fyra wäl passada hörnen 
stenar, hwilka Paulus vti texten leggcr likasom omkring 
til alla fyra hörnen af Salighets hufwud-pelaren 
tron , hwaraf the hafwa sin vprimrlst, werdighet och 
kraft ti! at trösta och om saligheten sorwisia then Ehrist- 
trogna barnamoderen både vader wedermödon, me­
dan hon Hafwande ar, och under födsiepinon, ja , ock vtt 
stelfwa dodsens stund. Ibland the i texten nämnda 
fyra hörnestenar wid salighetens hufwud-pelaretron, 
sout är til them en utoder, af hwilka en Christelig barna- 
moder kan i nöden och döden hafwa tröst, och i trons 
giöra sig försäkrad om Guds nåd och sin Siäls ewiga 
Salighet, är efter textens anledning

THEN §öNSTE Hennes guddomelige kallelse, i 
hwilken hon efter Guds ordning kommen är. Hon warder, 
säger runlus, sirlig genom barnsbörden, ^ ^; I-LMS^S^Ä;. 
Icke genom och kor barnafödflen stull, såsom ett godt och sa­
ligheten förklenande werk, såsom nagre Päwiste larare thet- 
ta wilja första, vtan vti och under barnafödandet, säsom 
thet lilla ordet ^^ här och pä siere stellen i N. Tellamen- 
tet betyder ^ uti. Och kan jag icke bifalla hans mening, 
fom welat, at ksulus här med barnsbordf ^--E---, 
ftal förstadt Guds Sons menniskliga födelse af 
^aria, emedan thet (i) är ett i Skriften obrukeligit ordalag 
At säga, thet wi hlifwe salige genom Guds Sons
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födelse. (2) wore thet en i^^-vs^; emedan strav efter 
nemnes tron, som tilägnar sig JESUM wmm , y wal 
föddan, som korsfastad och dödad. Och ^) gar thet 
iftä ^potteienL vpstt, som är har at trösta qwmnor emot 
then ängflan, som the, t anfechtningens stund, kunna sig 
aiöra tberöfwer, at the wartt vti Lva vphof til oswer- 
ttadelftn, försakrandes han them, at thet icke hindrar the- 
ras stlighet, vtan, om the blifwa i JESU Chnstt 
tro, skola the blifwa salige, ja, ock vti och vnder sielswa 
barnsbörden , hwilken är echta gwinnors kallelse; ty 
Gud hafwerstapat, beredt, stickatoch welsignat themtherttl, 
at the stola föda barn och mennistiostachtet genom them 
wid macht hällas. Emot all swärhet och farlighet, som 
them påkommer i echtenflapsständet , kunna the hafwa 
mycken tröst af sin guddomellga kallelse, och at the lefwa 
ithet ständ, i hwilket Gud them stttoch sa bewerdigat, 
a han i then H Skrift tilägnar sig sielfwom thet, som 
Lan awinnomen pälagt hafwer. Genom Vaviö säger Gud 
tsi sin Son: tu äst min Son, i dag Hafwer jag 
födt tig v Genom ^fs^m sade Gud ttl sitt folk: I 
som af mig i lifwe bärens, ochi qwede liggett w ). 
At naturlig aflelse och födelse ar ett Guds werk, erken- 
de Oavi^ til Guds prisande,sägandes: tu wast öfwer mig 
i moderlifwet, min ben woro tig icke tordold, ta jag 
vti thet hemliga giord war, ta jag skapad war neder 
Liorden.Thtt ar imoderlifwet.^). Och än: tu Hafwer 
dragit mig af mitt moderlft: tu wast min trosk, 
tå jag än pä min moders broft lag ^ ). Och hafwer 
ändteligen Guds Gon med sin H. aflelse och födelse 
helgat qwinnors aflande och födande, st at the ej allenast 
kunna thervti wisitas med aodt samwete; vtan ock thervnder 
a, sielfwa aflandet och födandet hafwa then trösten, at

C thet
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thet ar theras kallelses syfta, then Gud them pälegger 
och widkennes, och HErren JESUS helgat hafwer. 
Kan altsä en Lhristtrogen barnamoder med sir gladt 
och godt famwtte dö pä sin barnsäng, som en soldat i 
falt, och en martyr för Christi namns bekennelse; ty hon 
dör ther i sin kallelse.

THEN ANDNE hörneftenen wid Salig­
hetens Hufwudpelare tron ar then Christtrogna bar- 
namoderens kiärlek. Paulu8 säger: Hon blifwer jalig, 
om hon blifwer i kiärlekenom, som ar trones frucht 
och dotter. Kiärleken ar lik en eld, som brinner vpät; 
men lyser och wermer om sig a alla sidor. Såsom alla 
menniffiors kiärlek, sä bör en barnamoders brinna vpät 
til GUD , at hon honom elffar vti och öfwer alt, af alt 
sitt Hjerta L); warandes genom kiärleken til GUD, 
sä förnögd med GUD, at hon i nöd och död med ^lläpn 
kan saga HER.e, när jag tig hafwer, frågar jag 
efter himmel och jord icke, om mig an kropp och 
siäl försmächtade , ästn dock min hjertans tröst 
och min del 6). Hennes kiärlekbör ock lysit och werma 
omkring sig ä alla sidor til nästan eller andra menniffior, 
at hon elflar honom, säsom sig sielf, serdels then fattiga 
med tröst, räd och hielp. Men aldramäst bör hon blifwa 
r kiärlek emot sin närmasta nästa, som är hennes man 
och make; ty the äro begge ert kött, efter JESU ord ^), 
och efter Pauli ord, hafwer ingen någon tid hatat sitt 
egit kött ^). Och thenneechta kiärlekytrar ochöfwar 
sig dageligen vti frid och jamhellighet, tolamod och 
fordrägelighet , medömkan och wemodighet, ly­
dno och underdånighet, tienst och hjelpsamhet. 
Och thetta alt efter HErrans Guds ord och ordning, som 
icke låter sig öisputeras eller emot sägas. Then barnamoder, 

hos 
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hos hwilken tron är werkande genom en sädan klarlek 
til Gud, nästan och mannen, hon kan i noden och idoden 
hafwa ett gladt mod och godt samwete, och pä barnsängen 
dö förnögdoch salig ;emedan hon blifweri kiarlekenom.

THEN TREDJE hörnestenen wid Galighe-- 
tenes Hufwudpelare tron är hos then Chrifttrogna bar- 
namoderen Helgelse. Hon stal warda salig, säger Paulus 
om hon blifwer i helgelsen, ^ ^^2 ^). Synden, 
som lodar wid ofi,och bor vti osi alla menniffior, at ingen 
ibland alla kan säga: jag är är ren i mitt hjerta, och 
klar ifra mina synder; hon förbinder, at man icke kan 
tro, thet ?3chu8 hafwer här ment, och welat fordra en 
fullkomlig helgelse; vtan talar om ^A^e ^^n 
Lc ^M/x hwilken är the pä nytt föddas plicht och egen­
skap , och är tweggehanda, dels inwertes eller hjer^ 
täts, bestämdes thervti, at the dageligen wachta sig för syn­
diga tanckar, hata och fly onda begiärelser,lust, flen och til- 
fellen til thet ondt och syndigt ar; dels vtwertes eller 
lefwernes, at the aldrig med samtycke begä nägon synd 
eller ond gierning. Med ett ord: at the giora och hälla 
sig rena ifra all kottets och andans besmittelse, ful- 
bordandes helgelsen i Guds reddhoga ^). Then echm- 
qwiuna och barnamoder, som hafwer in för Gudi thet 
witnesbördet af sitt samwete, at hon i giörligafta motto 
winlagt sig om in och Vtwertes helighet, bäde för och 
vnder echtenstapet hållit sitt fat i helgelse och äro 6), 
hållit sig obesmittad och fört ett renligit och tuchtigt lef- 
werne i tanckar ord och gierningar; hon kan vnder sin 
wedermodo, medan hon hafwande ar, och vnder swedan, 
med hwilken hon föder, jemwäli dödftunden, hafwa gladt 
mod, godt hopp och wisi försäkran om saligheten.

THEN FIENDE hörnestenen wid Salighetens 
C2 hyfs
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hnfwndpelare, Tron, ar, hos then Christtrognabarna- 
moderen, kyskhet. Hon stal warda salig, om hon bllf- 
wer i kyskhet. Sä öfwerfttter wär Swenste vttolkare thet 
Grckista ordet o-^-^, som eljest heter försichtighet, 
Vöflighet och mottelighet. Hwilken är en dygd , som 
bör fuller finnas hos alla mennistlor, men pryder serdeles 
owinno könet, och therlbland nöbwendigt echtaqwinnor, 
som böra wara motteliga^) vti tal och jwar, at the icke 
aro förmycket munnwlga och mongtaliga, hwllket L alla tider 
hafwer mer stadat och vtstämt them, än.gagnat och hedrat; 
men en qwinna, jom tiga kan? ät enGudsgafwa ^). 
^2) vti mat och drick, at the icke äro frofierstor och drm- 
kerstor, hwllket är starnligit, förtretellgit, ja ock odragellmt. 
(z) vti kläder och prydning, hwarom ?3u!u8 tyckes har 
eaenteligen tala, emedan han litet forrvt i thetta 6apE 
förestrlfwlt qwinnorn en rett wacker ock anstendig klädes- 
ordning, sä lindandes: Jag wil at czwinnorna pryda 
sia i dofweligom klädebonad med blygdachttghet 
och kvEhet, icke med flätadt här eller gnld, eller 
perlor, eller kostelig klädnad, vtan såsom the qw!n- 
nor höfwes, hwilka bewisa gndachttghet med go­
da merttingar ^ ). Hwllket samme Guds Ande genom 
Apostelen ^rum e) vtförer och päyrker med flere ord. 
Lhen barnamoder, som eniellan Gud och sitt samwete 
finner sia lcke hafwa tll Guds fortornelse, andras förargelse 
och sin eaen stada och wanheder i hus och omgengelse lef- 
wat, vtan vti alt haft motton och ärebarheten för ögonen, 
ja athennes samwete ej gnager henne for nägot oanjtan- 
diqt vpförande; hon kan vnder wedermodon, medan hon 
hafwande är, vnder födsiepinone, ja, ock vnder sielfwa 
dödsarbetet, hafwa ett godt hopp, wara fnmodtg och r 
rrone förwisiad om saligheten.

,) ^, L-r 77. 60 r7/^ sr 7, /o, c)l?^. z: s-^
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Si, HErratts Elffelig-, sä häfwcr iG i mckdMg 

af wär text. edor andacyt forestalt ett pa sitt barnsång 
afsomnad barnamoders salighet, såsom ii) grundad 

orvgaelig hufwudpelare , som ar thm saliggro- 
^ron, och (2) vnderftöd med fyra wal lampaspa en oryggeug z-u, rvuvp^^^' >^" ^-^ l -^ ' 

rande Tron, och (2) vnderstod Med fyra rval lampas 
da hörnestenar: kallelsen, kiarlek, helgelse och ky^het, 
som äro trons fruchter, pasolgder och Ams , hafwande vtt 
ochaftrom sin werdrghet och kraft Nl att noden ech 
sicifwa döden styrka thm Christtrogna barnamoderen 
vti hoppet och wisiheten om hennes sials ewtga salighet. 
Tyenna enfaldiga betrachtelft kan gifwa emne

l Til en GMFWÄRD och MINNESSTOD of- 
werwäri HerranomafsomnadaChriftendomsSYstcr.Sa- 

kcns andalöft kropp Mnu ^ stunden nedgomasrMfwens 
mörker ,at ther kalla förgängelsen sitt fader och mats 
kärna sina moder och sina syster f), M^n henms namn 
och åminnelse bör doch hos osi blrfwa t walsignelse, ty 
fast hon med lefwande och lidande icke fyllt hwarken 70 el­
ler 8v är, kan doch om henne sägas: Hon ar harliga 
worden fnllkommen. ock Hafwer vvfyllt mongar.r
ler 8O är, kan docy om henne sägas: Hon ar snarlrga 
worden fnllkommen, och hafwer vpfyllt mongarr 
dennes siäl hafwer bedagat Gndr, therföre haf- 
wer Van hastat med Henne vtu Wetta onda lef- 
wernet F). Och en vng, som snarlM l tro och dygd 
warder fnllkommen, fordomer Mongaogudachtlga 
och wanartiga hustrurs longa lrf e). Pa stn fogstaoch sidfta 
barnsäng är hon afsomnad; men hafwer sa Chrrftellgen forrvt 
le wat, och ther sa frimodeligen Dödt, at hon siels war, och 

alle kunne aldeles wara försäkrade om hennes sials
Mghet. Skulle i anledning af wär betrachtelft 

man wilja vpresa engrafward och Mlttnestodofwerhcnne, 
sii kunde, vthan at nagor ftulle kunna therpa tadla, thes
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grund-och hufwudpelare blifwa hennes in i döden be- 
stendigaEhristeliga Tro, Hwaromkring kunde langas til 
hornestenar, bewis och prydnad, vtom kallelsen, krar- 
leken , helgelsen och kyskhet eller mottelighet, mon- 
ga andra hennes tros frukter och wackra qwinno-dyg- 
der. Om hennes gudachtighet sedighet, husachtig- 
het, tystlattghet, lruflighet, sachtmodighet och be- 
Hageughet i tal och omgenge, behöfwer jag icke namna ,ett 
enda ord; man, husfolk, grannar, all siächten och hela 
staden wet och witnar, at hon vti thesia dygder warit be- 
romwerd och giort sig förtient til en ewerdelig åminnelse. 
Mast glader mig hennes saliggiörande tro, som warit 
hvfwud-pelaren til hennes salighet, nar jag eftersinnar, 
duru Christeligen sorgfallig hon altid warit, at styr­
kas, förkofras och fuldordas i trone med Guds ords la- 
fande, hörande och betrachtande, med altarens §^^- 
^E/ wördsamma begående, och med andachtigt Guds 
akallande ; och huru hon in til sielfwa döden warit 
fast i trone va sin frelsare JESUM. Thet hon pä sin 
barn-och dodsang pä flere sett lät förftä. Serdeles ther- 
med at hon, tä en af the narwarande rädde henne til at vn- 
dersin stora matthet laga, thet hon then natten mötte komina 
til at sofwa, swarade: jag sär icke sofwa, at icke min brud- 
gumme ma finna mig sofwande, om han i natt skul­
le komma at Hemta mig til sig. Si, sa hade hon vn- 
der största swagheten trona, och JESUM med sielfwa 
saligheten i tanckarna med lengtan. Mä tä icke hennes graf- 
ward och minne stod witna om hennes dygdarikheti 
lifwet, och om hennes wisia ewiga salighet i döden. Jag skul­
le finna mig befogad, at theröfwer setta thenna Inscri pno- 
nen: ^^ L^T^R.!^ OLV8L^ hafwer pä sitt 
barn-och dödsang kempat en god kamp, fulhordat

löps
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loppet och hållit trötta; ty är henne af Lhristdgif- 
wen rettferdighetenes krona ^ ). Har ar emne

l 1 Til TRÖST och HUGSWALELSE ät allom, 
som mena sig öfwer thetta dödsfall bafwa orsirk at med do­
marens lepbebslcs ord beklaga sig : Aj, min dotter, min 
hustru, min moder, min frenka och wän, tu giör 
mig en stor jorg och bedröfwar mig. Lat wara, at 
saknaden, som giör sorgen, ar stor och hjertgripande för mon- 
gom; sa mä doch allwalds-HErren ihimmelen hafwa 
soffat giöra med sina lan och gäfwor hwad han wil, vtan 
at wi i stellet för wär ftyidiga tacksamhet för länet och gäf- 
won, med sorg och grät förklare otolighet och misinöge öf­
wer länets och gäfwons igentagande. Men, härmed mä wa­
ra, säsom thet kan ;wisit är thet, at emot sorgen öfwer en sä 
kiär wäns fränfelle och faknad, är och gifwer hennes genom 
döden henne tilfallna ewiga salighet then krafttgafta tro- 
sten. Om hennes salighet äre wi nogsamt försäkrade. 
Guds Ande hafwer sagt osi: om hon blifwer i trona, 
^s-i--^ sä skal hon blifwa salig. Nu är ofelbart, at hon 
behållit tronaintil ändan, er^o therföre är hon salig; 
salig efter JEsu ord, och hafwer efter hans löffte af honom fädt 
lifftns krono ^ ), vti hwilken hon, ibland änglar och hel­
gon in för sin himmelska brudgummas JESU,lambets, stol, 
vti Guds äsyn, njuter en fulkomlig och ewig salighet. Hen­
nes stäl är i Guds hand, i .^^E sköt och i thethim- 
melffa paradis, ther hon mättas med wellust, siifom 
med en ström /). Icke mä nägor misivnna henne sädan 
salighet och herlighet. Och then, söm med sorg och grät sa­
knar henne här, wet ju hwart hon är gängen, och hivar hon 
finnes! Ther kan han ock i sinom tid finna henne igen iooo 
falt teckare och kiärare, än hon här i dödligheten nänsin kun­
nat wara för hans ögon. Therföre tröste sig här hwar och 
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Ett sargande med then dödas wisia salighet, och med thet hopp, 
som han hafwer, at med henne thervti efter sin död blifwa del- 
achtig ewiunerligen. Och om han ändteligen wil sorga,sa 
läte han thetwara sin dageliga sorg, huru han mä kunna left 
wa si m öftiga dagar, såsom thenna saliga lefwat, och nar 
stunden kommer, dö såsom hon dödt. Här ar ock emne ' III. Til LÄRDOM och FÖRMANING, at 
then wag och thet wilkor, som qwinnont i wär text af 
Guds Anda är förestrifwit, atthe moste blifwa i trone,t 
xiärlek, kyskhet och helgelse, om the wilja warda si^ 
liae, är allom mennifliom, vthan atsttlnad as kön, ålder, 
stånd och annat, förlagdt. Ingen kan komma til thea sillrg- 
btt som ewig är i himmelen , vtan han hafwer och behäller 
trona in vti döden, then rettferdig-och salMorande tron; 
och hon hos honom är werkande genom krarleken ») och 
at Han far efter helgelse ^). Therfore wachtom osi, 
at wi icke bedrage och ewigliaa förderfwe osi med then in­
billningen , at kunna blifwa salige, antingen vihan tron, 
eller genom eninbillad,falft och dod tro. Men warom for- 
mante och förmanom of sielfwe alla dagar, ja lenge 
thet nemnes i dag, at för alting winlegga oss och bedra 
Gnd om trona och hennes forokelfe, samt vtaf trones kraft 
och drift öfwa kiärlek och fara efter helgelsen ; more 
wi thet rettsinneliga , sä stole wi, af Guds nad r Ehn- 
sto, när stunden kommer, dö the rettferdigasdöde 
* och wärandewarda såsom ^^^^ e^ n^- 

V8.^8L^8 ände warrt
hafwerw). AMEN!
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kd80^1^.

E^Hmuwäl wär i HErranom afledna Chriftcndoms 
WD^ Syster, Hwars jordeferd wi nu vnder händer Hafwe, hwar- 

ken i lifstiden bediärt och elstat något beröm, icke heller thet
^u efter döden för någon sin del behöfwer; likwäl wil man 

icke förhalla henne thet äreminne, som hon med sin menlösa och äreba- 
ra dygda-wandel oförnekeligen af osi efterlefwandom förtient; hwilket 
ock henne tilägnar then nästan öfwer hela Christenheten af älder weder- 
tagne och än bibehällne plagsed, at wid offenteliga Begrafnings-ZeLler 
något förmäla om theras födelse, lefwerne och död, som genom döden 
gädt vtur dödligheten in vti ewigheten. Dock wil man thetta giöra i 
mögligasta korthet och enfallighet, vtan alt oanstendigt orda-krus och 
misihagelig widlöftighet.

Then i lifstiden Wäläreborna och dygderika, nu hos GUD ewin- 
nerligen saliga , k-eLkorstan , FRU.^^x^ LKxkl ^ xlbl ^ 
VXXSLbl, är här i staden LINKÖPING hit til werlden född 
6. 21. ^nuaril är 1711 af hederliga och förnäma Föräldrar. Hennes 
Fader war, ta förtiden bloUMus wid Dom-Capitlet härstädes, sedan 
OrTOT ^in^VL och sidst XkeoIogiL XeLlor wid thetta Kongliga 67- 
mnallum , samt Kyrkio-Herde wid krTbenäs-kgckoratet Landerpd, 
then Wälärewördige och Höglärde, longt för thetta hos GUD sa­
lig, Herr Xsurentius Vr^semus, som för sin xedelighet, tienstachtighet 
och embetsnit ännu lefwer hös monga vti en äresam åminnelse; haft 
wandes Hans Fader bl. kettu8 Dl^Lmuz warit Kyrkioherde och Probst 
vti Kettilstad i Kinden ,säsom ock äter hans Fader ^g. LamuLl Or/- 
temas, hwilken för Iv6 är sedan blef Llogu^miX veckor här i Linköping, 
hade lefwat och dödt en berömlig Probst vti VöKrällenu. Hennes mo­
der war then Wäläreborna, dygdesamma och af allom för sin fromhet 
mycket älstada,longosedan i HErranom affomnada bl^tronan, Hustru 
(UllinL ^elanäm, Cronobefallningsmannens öfwer Kind och Adre 
Härader, salig Herr 8amuLl b4elan6er8 dotter, och altsä af en god 
och wida grenad flächt, som kunde widare vtföras.

Thesie hennes k. Föräldrar styndade sä med thenna sin elffada och 
D sist
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onflada dotter t,l then andeliga födelsen, som fler i then H. Döpelsen, 
at hon dagen nast efter then naturliga, är worden genom bemelte dy­
ra Salighets medel vptagen i Guds nädaförbund i Christo, och giord 
til Guds barn och arfwinga til all näd och sielfwa himmelen. Wid hwil- 
ken andeliga formohn och herlighet at hon mötte bibehållen warda , 
hafwa Föräldrarna siraxt ifra the späda aren med Christelia flit wänit 
och hållit henne til Gudsfruchtan, lärt henne läsa i bok och fä god 
grund iChristendomens stycken. Hafwer ock then hulda modren icke vn- 
derlatit,at, sa wida äldren thet kunnat medgiswa, vpfostra henne til 
che dygder och öfningar, som henne framdeles kunde komma til nytto. 
Men, nar hon knapt fylt sitt ottonde älders ar, ttistötte heiine then sto­
ra sorg och swära olägenhet, at hennes kiära moder blef genom then 
timeliga doden henne ifräryckt, nemligen g. 2;. ^n. är 1719. Hwar- 
efter salig l-eLoren, hennes k. Fader, fuller icke försummade, sä wi­
da han thet kunde giöra och the trägna embetssyflor tilläto, at wärda 
sig om thenna sin k. dotters nödwändiga flötfel och vnderwisning§ men 
som han wäl förstod, at sädant vthan matmoder i huset icke wille efter 
önflan lyckas; ty retolveracie han sig, til en stor del för sina k. barns 
nödwandiga wärd och vpfostrande, at träda i annat gifte. Hwilket ock 
fledde 6. 6. kebr. ar 1722 med Borgmästarens och Post - inlpeLtorens, 
nu salig , i Rinsiröms Jungfrudotter, Jungfru keac-i Lkrittina 
Rinström. Men, som thetta ächtenflap efter knapt 7. wekors förlopp 
blef vphafwtt genom döden, som efter rett fä dagars siukdom, bortryc- 
te thennas hulda och wardande Fader, salig Herr L^Lkoren och Kyr- 
kroherdan,i hans betsta älder pä 6.2s.^pril. sidsinämda är; sattes här­
igenom salig I.eÄorflan, säsom nu bäve Fader-och Moderlös,vti 
ett rett beklageligit tilständ ,och moste nägon tid stanna vnder sin Syf- 
moders och, sedan hon, äret therefter, gift blef med I.eÄoren, nu 
Mig, ^8. ketro lckillberA, vnder Styfmodrens Moders, Encke- 
Borgmastarinnans Rinströms inseende. Hwarefter, emedan ingen fans 
af flächten, som förmynderflapet för henne wille sig ätaga, hon ät 
1724 kom i mitt ringa hus, at wara min pupill och fosterdotter. Huru 
Hon cher vti dygder, seder och flögder sig förkofrade, och huru behage- 
kg hon sig m lengre thes mer giorde med ödmiukhet, lydno, lärachtig- 
het, hofllghet, dygd och ärebarhet, thet kan theraf flutas, at atflillige 
hederlige man begiärade henne tilächta, och när omsidor thet kom til 
at blischa fulbordadt, giftes hon af huset aldeles säsom en wär dotter, 
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saknades, när hon afflytte, och elstades sälenge honlefde. Ar 1728.6. 
i.Novembr. trädde hon, ester wenners och franders räd och tilstyrkan- 
de, i HErrans namn vti ett Christeliget echtenfkap med HiLoriarum 
och kkilolopbiL ^orLlis ^eLkoren, Höglärde, nu salig , klag. ^oban- 
ne Samlonio. Med hwad kiärlek, liuflighet, tolamod och tpsilätighet 
hon honom vndfägnade, bemötte och stötte vnder hela echta-samman- 
tefnaden, och särdeles vnder hans tilstötande siukdom; thet wet hela 
Församblingen, och therom kan nägorlunda witna then hederliga be- 
grafning, hwarmed hon thenna sin kiära Mans döda kropp til jorden 
lät ledsagas 6. zo. ^^i är 17^. Hon sörgde honom, säsom en rett, 
ärebar och Gudfruchtig enckia , och hade tänckt therefter tiena Gudi 
all sin öfriga tid vti enfligit enckioständ; men lät dock af wenner, och 
frender, jemwäl efter Guds trofasta åkallan, intala sig til at äter in­
läta sig vti heligt echta- förbund med Wälärewördiga och Höglärda 
Herr ^lag.^0H^  ̂SPARSCHUCH, berömlig Lloqu. ochl?oö5eo8 
L-eLlore wid thetta Kongl. Q/mnallum. Hwilket giftermäl med myc­
ken heder och glädje blef fulbordadt 6.26 OLlob. är 17)6. Med hwad 
ren echta -kiärlek, liuflighet, ömhet, tro och huldhet hon thenna sin sed- 
nare man och maka, vndfägnat, glädt och wärdat, thet förmår jag 
icke säga. Han kan thet icke sielf giora med orden; ty giör han thet med 
thes bittrare sorg, och thes ömnigare tärar. Gud tröste honom, och la­
re honom med sin H. Anda, at vti Christeligit tolamod wörda sin Guds 
heliga wälbehag och stickelse!

Hwad salig FRU ^eLlorstans allmenna lefwerne beträffar, 
sä behöfwer man therom sä mycket mindre nämna , emedan hwar man 
wet, at hon altid lefwat stilla , lachtmodigt och ostraffeliga för werl- 
den. Hennes oförsummelighet, andacht och achtsamhet wid then offen- 
teliga Gudstiensten hafwer warit för mennistiom exemplarist. Vti 
kläder, tal, gäng och omgenge hafwer hon icke warit högferdig och 
förargelig; vtan ärebar, höfwist, anstendig och behagelig. Mycket af 
munnen til andras dömande, förklenande och belackande hafwer hon 
aldrig haft; vtan warit mer tystlätig, sanferdig och liuflig. Ofwer 
gator och gränder i hus och vr hus med sqwaller och nya tiender haf­
wer hon aldrig stumpat, vtan warit en wakande, snäll och försichtig hus- 
wärdinna, och budit til at förtjena thet lofford, som Guds Andege­
nom SAlomo gifwer qwinnor vti theras gyllende a b c. i Ordsspräks- 
boken. Korteligen: Hon hafwer warit emot the högre demödig och
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ödmjuk; emot sina wederlikar äresam och förtrolig, emot,'the fattiga 
mild och hielpesam; emot alla redelig och tienstachtig ;i arbetet snäll 
och idog, i hushållet sparsam, renlig, mottelig och ordentelig.

„ Sidst anbelangande Salig FRU Uc^orflans död och hädanferd, 
sa ar til metandes, at som GUD i thetta sednare achtenffap (hwil- 
ret i thet förra icke skedde) wälsignade henne med lifsfrucht , at 
Hon wardt hafwande, sa blef hon ock lyckeligen förlostad 6.11, bums 
kl. ;. om morgonen och en glad barnanioder ät en wälskapad Son ; 
som dagen therefter blef i thet heliga Dopet nemnd med sin sa­
liga Morfaders namn U^HHH^ Men pä fierde dygnet efter 
förlösningen, kom henne öfwer enowanlig keder, som oacktadt hwad 
flit Läkarena mot then samma anwända monde, sedermera yppades 
mara hetzig. Strax hon thenna nya swärheten om tisdagen förmärck- 
te,kallade hon för sig sin kiära Man , berettade thet beklageliga 
tilständet, och sade sig Gunda fullfölja sin vnder nestledna weko pä- 
begynta andacht at blifwa bespisad med HERrans heliga Nattward, 
medan hon ännu, genom Guds näd , ägde förmägo til thetta heliga 
werckets fullbordan; wäl märckandes, at sina, thesvtan nog swaga 
krafter, alt mer och mer skulle förswagas , om kebren igenkomme. 
Sedan hon tä genom thet heliga Sacramentets Christeliga ätnjutan- 
de stillat sin gudeliga lengtan, siog hon sitt sinne aldeles frän alt 
w erd stigit bekymmer, och nu endast och allenast förnögde sig i andanom 
af Gudeliga betracktelser 06) psalmer, som hon dels kunde vtantil, 
dels ock lät sig föreläsas af sin k. Man, och andra tilstädes warande; 
sägandes esomoftast til them - sag har , Gudr lass, nu aldeles 
glömt wertden, sa at intet af hennes kan mig mera oroa. Och 
som nu thenna wekon Fasielagen war ingängen , war hennes högsta 
förnögelse, at höra talas om JEsu blodiga pino, tilfrägades the vtur 
Kyrkjon hemkommande wänner, hwad som vti predikan om Frelsarens 
heliga lidande warit handladt; beklagandes sig , at just thenna tiden 
wara sängliggande, tä hon, säsom ock altid, fä mycken glädje haft ha­
de at gä vti Guds hus. Torsdagen härpä ansatte siukdomen nägot 
heftigare, sä at the ringa krafterna ju längre thes mer förtärdes;hwar- 
vnder hon dock, som förrvt wid Nattwardens anammande, aldeles 
hade gifwit sig vnder Guds behag, som oftast andächtigt säng , las 
och äkallade sin JEsum om förlostning; in til Lögerdags natten, ta hon 
til närwarandes största förvndran/ med klaroch ren röst åtskilliga gän^
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ger repeter^äe then i6de versen afb^o ;84» ^^ut kara G^D 
får jag sielffe, ther arrsicht' emot ansichte Le. läggandes Hwar 
gäng til wid flutet: ther far jag ock igen mm ljufwa Man / -ev 
mrtt kära Barn. Bad sedan the närwarande lasa for sig hela then- 
l!a Psalmen , tillika med åtskilliga andra af samma innehald. Hela 
Lögerdagen härpå tilbrachtes pä lika sätt, sä länge nägon känsel och kraf­
ter woro ofrige. Hwarefter hon om Lögerdags - afton aldeles tystnade 
af, och läg sedan then följande natten helt stilla och afbidade sin förlöp­
ning, hwilken ock henne wederfors, vtan nägot synligit dödsarbete, 
klockan litet efter try om Söndags morgon, som war 6.19. tthenna 
kekrurnil mänad , och innewarande är 17Z8. tä hon helt stilla , såsom » 
en söt sömn, afled och wardt, säsom blifwandes i trone in til andan, 
ewimierligen salig ; sedan hön här i dödeligheten hade lefwat 27. ar 
och i. mänad. Hennes sial är hos GUD i ewig glädie; kroppen star 

reseferdig, åt nedsettas i araswen til hwilo ; men hennes a- 
minnelse blifwer i wälsignelse; altsamman the sörgande 

til Christelig tröst och hugfwalelse.

Hon säfwe nui frid och ro; menwi, som an i werlden bo, 
Mosie alttd redo wara, wi flole ock hädan fara.

ChristusGuds Son,som ar war tröst,then alla osi har återlöst, 
Han ttöste osi afsin mildhet, honom fte pris i ewighet!

AMEN!
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M^H^^ ^^HO.
MMos thmna närwaranbe, högförnäma, 
MMHederliga ochLhristeltga Församblingens 

r-sp-ötiv- ledamöter läter Herr ^e^o- 
rea ^g§. jOULKIMS SPARSLHULH 
tillika med fin k. Swäger och flera anförwan- 
ter, anmäla sin ödminka, tienst« ochflitwän. 
liga tacksägelse therföre, at them behagat med sä 
anseenlig närwarelse prydathenna sorgeliga be- 
grafnings-aÄ, samt säledes förklara sitt Lhrt- 
steliga medlidande med the sörgande, och then 
sidsta ärebetygelse emot then saliga döda; vtsä- 

standes han sig,at gerna wilja flnnas hwar- 
jom och enom, ester werde, ständ och

Wilkor.til all mögelig tienst, helst 
wid önsteligare tilfellen, sä re- 

bebogen, som styldig.
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Ein Freund! Ach welch' em Trähnen - Gust
A Besirömet deine Blaffen Wangens

Der Trauer - Perlen bittren Flust
Sieht man an deinen Augen hangen.

Dem sonst vergmigt Gesicht ist jetzund mistvergnugt,
Da eine schwere Last dir auf der Seele liegt.

^ ^ ^ ^ "
Ein Sorgen - Stein beklemmt Dem Hertz;

( Ach dast ich ihn zergrausen könnte! ) 
Dein Schmertz ist kein gemeiner Schmertz;

Das Weib, so Dir der Himmel gönnte, 
Giebt ihren frommen Geist mit vielen Schmertzen auff, 
Und endet Dir zur ^ual des Ledens kurtzen Laulf.

Du trägsi anietzt mit ^cob Leid.
Ein Len^^min wird Dir gegeben,

( O! gar zu bittre Frölichkeitl )
Und Deine Lackel mist das Leben.

Kein Wunder, dast Dein Geist, als eine Taube girrt, 
Da Deiner Augen- Lust von Dir genommen wird.

^ ^ ^ -j-
Du gehsi, als ein gejagtes Reh,

Bald hin, bald ber, doch gantz verirret.
Dein Zeit - Vertreib ist Ach und Weh,

Da Dich der Liebsten Tod verwirret, 
Du klagst, dieweil man Die so Dich vergnugt, gevflegt, 
Ergotzt, und nie Betrubt, heut' in die Grube leqt.

1^
Mein Gönner, lege mit ins Grab,

Die Schmertzen, so Dein Hertze drucken.
Wisch' Deine vielen Trähnen ab!

Last Dich des Höchsten Wort erquicken , 
Dast nach dem Regen Dir der Sonnen Glantz verspricht; 
Durch Träuren andert man des Höchsten Schicksahl nicht.

GOtt



GOtt schläget Dich, Weil ek Dich liebt.
Ie lieder Kind , je schärffer Ruhte,

Er kuss't Dich, da er Dich betrubt,
Er stärckt Dich bey geschwächtem Muhte.

Wenn Du mit ketro sinck'st: so halt Dich IEsu HM.
Dem JEsus lebet noch , deckt gleich Dem Weib der Sand, 

ff- 1-
O Freund, voll Treu und Redlichkeit!

O Mann von einen reinen Wesen!
Du Muster frommer Seltenheit,

Zum Nutz der Jugend auserlesen!
Ich bitte Dich, last doch der Trauer bange Pein
Dich nicht zu deinem Sarg' ein schwartzer Nagel seyn!

Auff! finde Dich in GOttes Raht!
Last Deiner Sorgen Nacht verschwinden!

Wann GÖtt genug betrubet hat:
So läst er wieder Freude sinden.

Er wird in Deinem Schiff auch bey den Ruder stehtt, 
Dast auff den Unglucks - Meer Du nicht darffst untergehn, 

-t- i- ^ ^
Du hast sonst die Gelassenheit

Bey Dir den Meister spielen lassen.
Nun, wehrter Gönner, ist es Zeit, 

Die Seele in Gedult zu fassen.
Kein Träuren ist so grost, es schwindet durch die Huld 
Dest Höchsten/ durch Vernunfft, durch Zeit und durch Gedult.

Du wirst, wenn Du dereinst erbleichst,
(Doch wird der HErr des Lebens geben,

Dast Du das höchste Ziel erreichst, )
In jenem freuden - vollen Leben

Dort fur des Lammes Stuhl in Salems gllldnen Höh'n 
Den Schatz, so Du gemist, in ew'ger Klarhet fth'n.

^Z. riL^ir.. ^E. 8IVLL§, 
Der Königlich. Preussischen Loci-r-ec der Wissenschaffttu in Berlin 
Mittglied, n»d cvmx^or bey der Teutschen Geineine zu Norrköping,

For
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D ör trenne är wid pa§, jag stref, hur'blidä solen dölgde 
Srtt klara sten, och bleker bland the mörcka styar blef; 

Jag stref, hur' steppet farligt, hivar the brufand' 
wägar stölgde,

Förvtan maft och styre bland mäng fwalgochklipporöref; 
Tä the beklämde hiertan afsin matta suckar häftes, 
Och täcka ögons klara lins i salta tårar qwäftes.

Men then förstämda Lutan fick med nyer fägnad röras.
När dagen äter klarnad' vp ,och stormen lugnad' af. 

Jag stig thet stötta steppet in i trygga hamnen föras. 
Och hiertat icke lefwa mer the stumma sorgers flaf. 

Man tänckte ta pä annat ei, än luft, än ro, och hägnad, 
När nögda munnar spelte med fin tanckars inre fägnad.

Men achl hur' tider byta sig ?hur' wäxlar lugn ochwäder?
Hur' leker hala lyckan med en ofta ändrad gäng ?

Af ^3§6r tä, d^preiler nu tillagas bör min fieder,
Åt gräta öfwer then, jag ej sä longe sedan sting: 

Ty bitter saknad vtaf mong' i död förkolnad'dygder 
En giltig orsak är, at man hör klagan i wär'bygder.

Frän werlden hafwer Fru v8.V8L^ gättati jorden göma
Sig bort. Jag mycket skulle til thes loff-ord föra an: 

Men Ywaroch en,fom henne kent, vtaf sig sielfwan döma, 
At bygd sin förra boning nu igrafwen finna kan , 

Och säga, mä: Jag stulle ej frän thetta stoftet bringas, 
Om mögligt wor', en himla-ätt af döden kunde twingas.

Hielp! höga himmel, huru lätt kan jordistt wett förwirra
Sig i tin diupa rädsiagd, när thet wil them mäta af? 

Hur mäste bunckla ögon wid sa klara lius sig irra, 
Och stumma, när the se vppä ett sä omätligt haft

E Här



Här höfwes endast och allen med wördnad sia förvndra; 
Ty eljest stull' förrnätenhet förföra mänga hundra.

Man ser engammal flera ar pä grafwens bräddar stretar 
Här grafwes ned, then icke än sin halfwa älder säg.

Man efter döden lenge ser en siuk i fängen leta;
Här dör, then GUD la nådig war, hon sällan siuker läq. 

När par, som illa sämjes, ej af döden hastigt tryckes; 
En fromoch kärlig Fru isrän sin Man och Barn bortryckes.

En yppig och en stolter siäl med aren synder samlar;
Här gär en god och ledig Fru i grafwen skyndsamt bort. 

En yrsint rasar lenge, som en blind i mörckret famlar;
Här lefwer then, som mycket utild mot alla warit, kort. 

Sä drager then sin dagar fram, som werlden kan förwirra; 
Men Hastigt dör, then icke mond' om himla-wägen irra.

Skal himmelst wishet täförofi, som tycks, owissigt räda?
Eli' häller jordist lefnad för war GUD fä ringa prof?

Åt efter then, han hafwerkär,ej kaniwerlden städa
Sin sällhet; blifwer flutet giordt, at wara dödens rof.

All willo-tancke lär vti en sädan tancka swinna, 
Och then, som himmelst sinnad är,i himlen räkning finna.

Ty hivad är vfla lifwtt här, thet man förlänga joker?
Som genom stadig stiernors gäng och tiders snälla lopp, 

Likt stoft, hwart enda ögonbleck bort för wär ögon röker.
Hwad mennistian? ett bräkligt diur, som med en jorda-kropp 

Sin matta anda drager in igenom suckar diupa, 
Tilthes han wander äter, och honstali jorden stupa.

Hon löper genom monga land; hon öfwer hafwet simmer;
Doch mäter af sin egen graf,ehwar hon nänsin stär: 

Ja, grafwer nevi tyster sömn the flesta lefnads timar, 
Och med hwart enda steg, hon tar, mot vndergängen trär.

Kring



Kring wida werlden driftigt med sin tanckar hon spaherar, 
Och hela facit aldrasidft i trängan graf tormsrai-.

Se, thetta ar wär wandring här, wär id, wär goda lefnad! 
Wär ro, wart rara tids-fördrif, wär jorda-sällhets grund.

En himmelst sinnad sial, hur' ffal bon finna ta fin trefnad, 
Bland sådant ynckligt gyckleri, som andras hwarje stund? 

Ho med sin tanckar högre til beständigt wäsend' kliftver, 
I sidan obeständighet förnögder aldrig blifwer.

När werlden fordom gyllend' war, än vng och vthan ffrynckor, 
Jag mindre vndrar,om hon kund' sin elflar' locka ta:

Men nu hon jern och gammal är, och full med stygga rynckor, 
Ho är, som af thefi sminckta glänts wel ens bedäras ma s 

Ty gick wär Saliga ock bort med ett förnögligt sinne 
Vtur thet leda huset, ther ej nägon ro war inne.

Allenast tyktes wara swärt sin kära Man förläta
Och späda barn, thet ännu hon scdt nägra dagar knapt; 

Thet dubbla bandet kunde wel tä giöra ögon wäta, 
Doch gaf i dödens sibsta kamp, som Christen, icke tapt: 

Men lat mongt tröst-rikt ord ifrän the matta läppar flyta, 
Med önskan, at af himmelen ej näden mätte tryta.

Hon flötsin swaga ögon til; lät stilla siälen wandra:
Med rinnand' ögon bredo wid stär säte Maken qmar; 

Thet späda Barnet tyckes ock Med grät i waggan klandra
Pä himmelen, som bort frän sig then ömma Modren tar. 

Ned solen vti husetgätt, ther blifwer mörckret inne;
Och af en kärlig Wän ej mer, än högst-bedröfligt minne.

Men doch, Herr läskor, lät vtusittftoft then döda tala.
Doch nej; Hon finnes icke ther, som vti himlen är.

Ach! om hon kunde wäcka vp en enda stund vr dwala 
Then kropp, hon lemnat grafwen, ach! hwad ftulle 

höras här
Er För



For härlig frogd bestrifwas, then ej tanckar kunde fatta; 
Men sinnen ffitlle blifwa i en hapenhet försatta.

Hon sielfwer harmas skutte ta vtöfwer edra tärar;
Samt tycka , at hwar enda suck, then bröstet hafwer vt 

Med bitter sweda, och an mer Ert ömma hjerta särar,
Gick hennes wundna ro förstår, och höga him'lens fint. 

Hon sallar stull sorsakra sig, an nu, ej lefwa kunna, 
Och bedja eder höglig, ej sig thenna frögd misivnna.

Hon stulle säkerlig ifrä sitt kärleks-futta hjerta
Vtgiuta ymnog tröst för Er, hon hafwer elstat sa: 

For Er, med then hon delt i lif och död bäd' ro och smärta.
Om Christeligit tolamod hon stuss Erminna pä, 

Och saga: hur' hon aftven wärd ar at begråten blifwa - 
Men aldrig wil ,i Eder dock stal tröft-lös öfwergifwa.

Nä wäl, ar edorangflan stor, Herr lösgör .trösten blifwev 
An Större,then GUD nådig wili Ert beklämda bröst 

Nedsända. Eder salig Fru til flut jag här vpstrifwer, 
Med alla them, som henne kant, thet minne tilen tröst:

Hon har i werlden lefwat ksrt; men lefwat ett 

Zov them, som heligt önska sig at lefwa dygdens



»
Ä giftas oin alt i Oturens rike ,

Then för ca stund sprang glad til ärons stött §
Nu moste straxt ifrä thes portar wika, 

Och mistlynt nog med döden kasta lott.
Then för en stcmd affkatter kunde siryta , 

Thein i en hand af mull han nödgas byta.
Then vti macht och wishet tycktes pocka;

, Then vtaf konst war ferdig, käck och wig,
I ögna-blick för mörckrets Kong mast bucka

Thes enwälds -macht ock vnderkasta sig» 
Then rolig nu i lyckorrs siöte leker , 
I morgon ar af dödens ångest bleker.
Ej l/an siarp then fagra blonunan sionar,

Och siäran ej af axets frodnad rörs;
Fast skönhet ock ett fagert anlet bonar;

Fast vngdoms ax en manna-mognad för;
Doch döden "ej stikt nånsin plägar röra, 
När til fördärf han sial sin lja föra.
Dock ett jag wet, som dödens wälde manar,

Som i thes garn ej låter snärja sig .
Som förrän ttd' kan räkna vp sin anor,

Som war förOr död förkunnade ost krig;
Thes namn är dygd, thes ätt frän himlen ledes, 
Thes boning ock af HErrans ord tilredes.
Men ack! hwad är för sorga - post, som höress

Hwad är för flag en ostämd luta står s 
Hwad inkast mig af ängslig' hjertan gjöres s

Gr, Fru OK^M pä swarta bären starr 
En dygdens wän är fallen för then lja, 
Som tu. ju wil för dygden ej sial bja.
Thet är wäl sant, at wi med tårar stnne

Ett fruktbart trä i dygdens örte - gärd 
Nu är spryckt, tbes jord är lagd i linne;

Men siälen ar i mächtig ängla - wärd. 
Thet är wäl sant, at döden hafwer wunnit. 
Och Fru V^^M, eg dygdens Mn, föxswstnnik.



Dock stal ches dygd pä jorden aldrig glömmas;
Thes wackra loff sitt nedan aldrig se;

Thes sedighet i jordens grus ej gömmas;
Med ches beröm ej nägon wexling fle. 

Men Fr» OLV8LX, ches flit och dygder alla, 
Vr minnet watt ej stola nänsin falla.
Sä blir tä sant, at d>gd af död ej täres , 

Fast tid och död the therpä giöra ett.
Och fäll är then, som sä af dygden näres,

At riden kan ches namn ej giöra ledt, 
Then kan med frögd se jorde - hyddon brytas, 
Som wet, at ej stal himlens hydda tryta. 
Men, HErre GUD, wj dock tin wishet hylle, 
, Nog hade Lu wär dödas lefnads - glas 

Ännu en gäng af näde kunnat fylla,
Thet wardat sä, at thet ej gätt i kras.

Hwj flulle Tu sä kära hjertan dela s
Hwj läter tu sä tullfritt döden spelas 
Men stige wi pä stacobs stegan rätta,

Titt helga ord, vp til tin wrja näd, 
Sä sinne wi, ach! ach! med wördnad thetta,

At namnet rirr är vnderlig och räd.
Wj sinne ock, at tu plär tina rycka 
Vr olysts <storm, som onston mäsie trycka. 
Fötthenstull , I , hwars hjertan ängstan klämmer, 

Som ögon Er i bitter täre - lut 
Nu stöljen, ach! nu sorga - tonen stämmer;

Ty hwad är stedt, är stedt af GUDS bestut. 
Then samme wet the swära sären hela, 
Och kraftig tröst ät tryckta hjertan dela.
Men Fru IH8M, som frän osi hafwer gängit. 

Nu säfwe sött, sig hwile vti ro.
Ty siälen har af Arons hand vndfängit

En seger - Lrants, en lön För kamp och tro. 
Hon fliner nu och bland Guds Änglar klara. 
För Lambetz stär, ches seger -- säng ej sparar.



^ P P P ^

O mä wäl icke bli af hjertans sorg betagen ? 
Si,dygdens bild, wär wann, har ligger nu kullflagen 
Afgrymma dödens mackt, som rett frorut hjerta bar, 
Och för sin rena dygd af allom elstad war.

1- 1- 1- i- -?
Ach ! döden ar sir grym sitt swära walde idka
Pä osi, at intet fins , fom kan hans hårdhet blidka; 

Han anser ej person, dygd , fromhet icke rar; 
Kund thetta Hjelpa, lag wär Sälla: ej pä bär.

s -k
Ty vtaf allsköns dygd, tucht, ar barhet och heder, 
Med fromhet, kärlek ren, samt flögd och adla seder,

I ren Gudsfrucktan ock, Thes sial sii riker war, 
At hon nred retta namn af dygde - bonina bar.

-f- -?- -k ^ -?- s
Hon lik en dag lig ros bland törn och tistel marga, 
Gaf härlig lucht frän sig ät thenna werlden arga :

Hon lyste vtaf dygd, Gudsfruchtan, kyfthet, tucht, 
Bewisandes sin tro vtaf thesi adla fruckt. 

^ ^ ^ ^ ^ ^
All thena werldens pracht, gods, guld, och rikdems häfwor, 
Alt wrdistt, säg hon an för blinda lyckans gäfwor;

Kast flika häfwor hon i all sin rum nog säg, 
War hön i them ej nögd, flöt IEsum isin hog.

Ach l ati werlden här the onda längst fä trifwas;
Men dygden mäste snart ifrän sin boning drifwas.

Ach! huru kommer thet, the finnas dock sä fä, 
Som af ren kärleks nit rett dygda- wägen gä?

Sr ,sä hwar dag och stund, osi döden fast bedröfwar, 
Ta han war wanner kär', flackt, fyston,osi beröfwar:

Ja, thet osi kärast ar, han snarast frän osi tar, 
Theras en dubbel sorg i hjertat stadnar qwar.

Men



Men, fatter dock nu tröst, Sorgbundne; Edm tärar 
Then högste stilla kan; han helar hwad han särar;

Han giör alt wal och rett; alt hör ju honom till, 
Han tar til sig hwad som han kärast har och will. 

-', ^ ^ ^
Fast I Er sälla här bland osi wäl masten sakrm, 
Hwaras en hjertans sorg hos eder stads mond' wakna:

Dock warer wid godt mod, hon är ju icke död, 
Men är vtgängeu frän ofäglig qwahl och ncd.

Hon har en liten stund förrvt then wägen wandrat. 
Som wi mäss alla gä aldeles oförändrad;

Thes kropp nu friad ar frän klagan, grät och sorg 
Men hennes siäl har frögdi himlens sälla borg, 

^ ^ i- ^
Säll hon som af Guds näd sa wäl har hunnit kämpa, 
At hon kött, satan, werld, med trona kunnat dämpa;

Therföre har hon fätt sin stora seger-lön, 
Af HErrans milda hand, en himmelsk krono ftön
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